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6 Vorwort

Vorwort

Liebe Lernerinnen, liebe Lerner,

Französisch üben Hören & Sprechen A1  ist ein Übungsbuch für Anfänger mit geringen 
Vorkenntnissen zum selbstständigen Üben und Wiederholen. Es eignet sich auch für  
den unterrichtsbegleitenden Einsatz, zur Überbrückung von Kurspausen oder zur 
Vorbereitung auf Prüfungen der Niveaustufe A1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens.

Französisch üben Hören & Sprechen A1  orientiert sich an den gängigen A1-Lehrwerken 
für den Kursunterricht und trainiert die Fertigkeiten Hören und Sprechen auf diesem 
Niveau. Die abwechslungsreichen Hörverständnis- und Sprechübungen behandeln  
alle für die Bewältigung der Alltagskommunikation wichtigen Themen und den ent-
sprechenden Wortschatz. Das Übungsbuch folgt den Regeln der neuen französischen 
Rechtschreibung.

Französisch üben Hören & Sprechen A1  bietet die Lösungen zu sämtlichen Übungen 
direkt auf der Folgeseite. Dort sind zur Erfolgs- und Verständnissicherung auch die 
Hörtexte zu den Übungen abgedruckt.

Französisch üben Hören & Sprechen A1  besteht aus dem vorliegenden Übungsbuch  
und Sprachaufnahmen im MP3-Format, die Sie unter www.hueber.de/audioservice 
herunterladen können. Die vertonten Texte sind im Buch jeweils mit dem Symbol  15 

gekennzeichnet. Die Zahl gibt den jeweiligen Track an.

Bitte hören Sie die Texte und Dialoge mehrmals und benutzen Sie zum Sprechen bei 
Bedarf auch die Pause-Funktion Ihres Abspielgeräts. So können Sie die Länge der 
Pausen nach Ihren Bedürfnissen individuell steuern.

Und nun wünschen wir Ihnen viel Spaß und viel Erfolg!

Autorin und Verlag
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 A Prise de contact

 A Salut Romane

1a Hören Sie die beiden Dialoge und 
nummerieren Sie die folgenden 
Ausdrücke in der Reihenfolge, in 
der sie in den Dialogen vorkommen. 
Welche Ausdrücke hören Sie nicht?

 Bonsoir. 1  Bonjour.

 Salut.  À demain.

 Au revoir.  Ciao.

 À bientôt.  À la prochaine.

Nicht zu hören sind: 

1b Hören Sie die Kurzdialoge und sprechen Sie sie nach. Kreuzen Sie dann an, 
ob die Begrüßungen und Verabschiedungen eher formell oder eher informell 
sind. 

    formell informell

1. Bonjour Marie. – Bonjour madame Perrot. □x □
2. Salut Antoine. – Salut Claire. □ □
3. Au revoir Geneviève. – À demain Laura. □ □
4. À demain. – À la prochaine Victoire. □ □
5. Au revoir monsieur Langlet. – À bientôt Louis. □ □
6. Salut Jules. – À plus Kate. □ □
7. Bonjour madame, et bienvenue. – Bonjour. □ □

 1

 2
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 A Salut Romane

1a Text 

Dialog 1

Madame Leroux : Bonjour Monsieur Pépinot. 

Monsieur Pépinot :  Bonjour Madame Leroux. Vous avez le temps ? Je voudrais 
vous parler.

Madame Leroux : Je ne peux pas, je suis pressée. Ce soir, peut-être. Au revoir !

Monsieur Pépinot : À bientôt.

Dialog 2

Hélène :  Salut Romane. Ça fait longtemps.

Romane :   Bonsoir Hélène. C’est vrai. 
Malheureusement, j’ai un 
rendez-vous maintenant. 
On se voit demain ?

Hélène :  À demain, alors.

Romane :  À demain.

Lösung 

5  Bonsoir. 1  Bonjour.
4  Salut. 6  À demain.
2  Au revoir. 
3  À bientôt. 

Nicht zu hören sind: Ciao., À la prochaine.

1b Lösung

    formell informell

1. Bonjour Marie. – Bonjour madame Perrot. □x □
2. Salut Antoine. – Salut Claire. □ □x
3. Au revoir Geneviève. – À demain Laura. □x □
4. À demain. – À la prochaine Victoire. □ □x
5. Au revoir monsieur Langlet. – À bientôt Louis. □x □
6. Salut Jules. – À plus Kate. □ □x
7. Bonjour madame, et bienvenue. – Bonjour. □x □

 1

 2


